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ًُْذ ِفٍ اْنآِخَشِح ۚ َوُهَى اْنَحِكُُى اْنَخِجُُش ًَبَواِد َوَيب ِفٍ اْنَؤْسِض َوَنُه اْنَح ًُْذ ِنَهِه اَنِزٌ َنُه َيب ِفٍ انَّس  اْنَح
Praise be to Allah, unto Whom belongeth whatsoever is in the heavens and whatsoever is 

in the earth. His is the praise in the Hereafter, and He is the Wise, the Aware. 
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ًَبِء َوَيب ََْعُشُج ِفَُهب ۚ َوُهَى انَشِحُُى  ٍَ انَّس َُْهب َوَيب ََُِضُل ِي ََْعَهُى َيب ََِهُح ِفٍ اْنَؤْسِض َوَيب ََْخُشُج ِي

 اْنَغُفىُس
He knoweth that which goeth into the earth and that which cometh forth from it, and that 

descendeth from the heaven and that which ascendeth into it. He is the Merciful, the 

Forgiving. 
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ُُْه ِيْثَمبُل َرَسٍح  ُِْت ۖ َنب ََْعُضُة َع ََُُُكْى َعبِنِى اْنَغ ٍَ َكَفُشوا َنب َتْؤِتَُُب انَّسبَعُخ ۖ ُلْم َثَهًٰ َوَسِثٍ َنَتْؤِت َوَلبَل اَنِزَ

ٍٍ ًَبَواِد َوَنب ِفٍ اْنَؤْسِض َوَنب َأْصَغُش ِيٍ َرِٰنَك َوَنب َأْكَجُش ِإَنب ِفٍ ِكَتبٍة ُيِجُ  ِفٍ انَّس
Those who disbelieve say: The Hour will never come unto us. Say: Nay, by my Lord, but 

it is coming unto you surely. (He is) the Knower of the Unseen. Not an atom's weight, or 

less than that or greater, escapeth Him in the heavens or in the earth, but it is in a clear 

Record, 
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ًُِهىا انَّصبِنَحبِد ۚ ُأوَنِٰئَك َنُهى َيْغِفَشٌح َوِسْصٌق َكِشٌَى ٍَ آَيُُىا َوَع ٌَ اَنِزَ  ِنَُْدِض
That He may reward those who believe and do good works. For them is pardon and a rich 

provision. 
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ٍَ ُأوَنِٰئَك َنُهْى َعَزاٌة ِيٍ ِسْخٍض َأِنٌُى ٍَ َسَعْىا ِفٍ آََبِتَُب ُيَعبِخِضَ  َواَنِزَ
But those who strive against Our revelations, challenging (Us), theirs will be a painful 

doom of wrath. 
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ًُِِذ َُْك ِيٍ َسِثَك ُهَى اْنَحَك َوََْهِذٌ ِإَنًٰ ِصَشاِط اْنَعِضَِض اْنَح ٍَ ُأوُتىا اْنِعْهَى اَنِزٌ ُأَِضَل ِإَن  َوَََشي اَنِزَ
Those who have been given knowledge see that what is revealed unto thee from thy Lord 

is the truth and leadeth unto the path of the Mighty, the Owner of Praise. 
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ًََضٍق ِإََُكْى َنِفٍ َخْهٍك َخِذٍَذ َُِجُئُكْى ِإَرا ُيِضْلُتْى ُكَم ُي ٍَ َكَفُشوا َهْم ََُذُنُكْى َعَهًٰ َسُخٍم َُ  َوَلبَل اَنِزَ
Those who disbelieve say: Shall we show you a man who will tell you (that) when ye 

have become dispersed in dust with most complete dispersal still, even then, ye will be 

created anew? 
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ٌَ ِثبْنآِخَشِح ِفٍ اْنَعَزاِة َوانَّضَهبِل اْنَجِعُِذ ٍَ َنب َُْؤِيُُى  َأْفَتَشيٰ َعَهً انَهِه َكِزًثب َأو ِثِه ِخٌَُخ ۗ َثِم اَنِزَ
Hath he invented a lie concerning Allah, or is there in him a madness? Nay, but those 

who disbelieve in the Hereafter are in torment and far error. 
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ًَبِء َواْنَؤْسِض ۚ ِإٌ َََشْؤ ََْخِّسْف ِثِهُى اْنَؤْسَض َأْو  ٍَ انَّس َِْذَِهْى َوَيب َخْهَفُهى ِي ٍَ َأ ُْ َأَفَهْى َََشْوا ِإَنًٰ َيب َث

ٌَ ِفٍ َرِٰنَك َنآًََخ ِنُكِم َعْجٍذ ُيٍُُِت ًَبِء ۚ ِإ ٍَ انَّس ُِْهْى ِكَّسًفب ِي  َُّْسِمْط َعَه
Have they not observed what is before them and what is behind them of the sky and the 

earth? If We will, We can make the earth swallow them, or cause obliteration from the 

sky to fall on them. Lo! herein surely is a portent for every slave who turneth (to Allah) 

repentant. 
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َُْش ۖ َوَأَنَُب َنُه اْنَحِذََذ َُب َداُووَد ِيَُب َفّْضًهب ۖ ََب ِخَجبُل َأِوِثٍ َيَعُه َوانَّط ُْ  َوَنَمْذ آَت
And assuredly We gave David grace from Us, (saying): O ye hills and birds, echo his 

psalms of praise! And We made the iron supple unto him, 

 


